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The following live fire exercises with combat ammunition will be carried out
Days/Dates | Hours Dangerous zones LK 1:25'000, Blatt 1226 Boltigen

Sa 01.11.25 |No shooting wy
Su 02.11.25 |No shooting ;
Mo 03.11.25 | No shooting
Tu 04.11.25 | No shooting
We 05.11.25 | No shooting
Th 06.11.25 | No shooting
Fr 07.11.25 |No shooting
Sa 08.11.25 | No shooting
Su 09.11.25 | No shooting
Mo 10.11.25 | No shooting
Tu 11.11.25 | No shooting
We 12.11.25 | 09:00 - 21:00 Police
Th 13.11.25 |08:00 - 11:00 Police S
Fr14.11.25 |No shooting e
Sa15.11.25 | No shooting e :,.,ff/f
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Su 16.11.25 | No shooting = =

Mo 17.11.25 | No shooting A  Geissalp (Ziel-Stellungrm/NGST)
Tu 18.11.25 |09:00 - 19:00
We 19.11.25 | 07:00 - 19:00
Th 20.11.25 |07:00 - 23:59
Fr21.11.25 |00:01 - 10:00
Sa 22.11.25 |No shooting
Su 23.11.25 | No shooting
Mo 24.11.25 |07:00 - 18:00
Tu 25.11.25 |07:00 - 18:00
We 26.11.25 | 07:00 - 18:00
Th 27.11.25 |07:00 - 19:00
Fr28.11.25 |07:00 - 12:00
Sa 29.11.25 | No shooting
Su 30.11.25 | No shooting
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Special Waffen: Stgw, Pist, 12.7mm Mg, Panzerfaust, Rak Pist, Knall-Petarden, HG, Sprengstoff, Jagdwaffen, Stinger Training System.
Der Wanderweg von Schénenboden nach Salzmatt, der Giber den Schiessplatz fiihrt, ist wahrend des Schiessbetriebs gesperrt.
Es muss die Umleitung Schonenboden-Hohberg-Salzmatt benutzt werden.
Es ist mit Wartezeiten zu rechnen. Die Schiesswachter geben Ihnen Auskunft.

WARNING

o Entering the area at risk is life threatening and therefore prohibited. The instructions of the cordoning post must be followed.
e During live fire, red/white flags are raised, red/white balloons or (at night) 3 red lamps forming a triangle are set up.
Unexploded ordnance

1. Never touch 2. Mark 5 3. Report

It is forbidden to touch in any Whoever detects a projectile or Suspect findings can be reported at any

way projectiles or ammunition ammunition pieces must mark their . time by dialling 117 (police), 058 481 44 44

pieces. Residual explosive location well visibly. If possible, the (phone number of the National Unexploded
.D ammunition may detonate area around the unexploded Ordnance Reporting Centre) or with the

even years afterwards and ordnance should be cordoned off UXO-App that can be found under the

present a threat. and third parties should be kept at designation «Blindganger» and downloaded

bay. free of charge.

e We reserve the right to impose criminal sanctions in accordance with Art. 225 or other provisions of the Swiss Criminal Code.

o Any damage reports of third parties including damage to third parties must be reported immediately to the DDPS Damage Centre, Maulbeerstrasse 9, 3008 Bern. Hotline:
0800 11 33 44 or in writing with the 'Schadenanzeige’ form 33.001 which is available at www.schadenzentrumvbs.ch

o All liability is rejected for damage that arises from not observing the instructions of cordoning personnel and live fire notices.

Information
Responsible shooting range: +4179 736 18 07 Internet Link

Responsible publication: +41 58 481 54 42
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https://www.armee.ch/shootingrangebulletin/1104.020
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